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В статье представлена основная цель обучения иностранному языку в неязыковом вузе – освоение 
теоретических основ будущей профессии. Содержание обучения должно соотноситься с тремя сфе-
рами общения: повседневной, специальной и общеобразовательной. В статье отведено ведущее место 
грамматики в обучении иностранным языкам в сфере профессионального обучения. Рассматриваются 
основные задачи студента и преподавателя для успешного овладения лексико-грамматическим мате-
риалом. Анализируется грамматическая сторона текстов научной направленности. 
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сновной целью обучения иностранным 
языкам в неязыковом вузе является 

обеспечение активного владения иностран-
ными языками как средством освоения тео-
ретических основ будущей профессии. 

Названная цель ориентирует преподавате-
ля на достижение студентами профессио-
нально-достаточного уровня коммуникатив-
ной компетенции. 

Эффективность процесса обучения ино-
странному языку в отрыве от естественных 
условий языкового окружения осуществляется 
при усилении значимости содержательных ас-
пектов обучения. Содержание обучения, т. е. 
учебный предметно-понятийный (тематиче-
ский) и языковой материал должен максималь-
но согласовываться с профилем вуза и соответ-
ствующей специальности. Обязательным явля-
ется соотнесение содержания обучения с тремя 
сферами общения: повседневной, специальной 
и общеобразовательной (страноведческой). 

При отборе иноязычного содержания обу-
чения необходимо учитывать интересы и про-
блемы студентов, тем для обсуждения, соот-
ветствующей лексики. Критическое осмысле-
ние актуальных социальных и профессиональ-
но-ориентированных проблем, развивает са-
мостоятельное мышление и формирует цен-
ностные ориентации обучающихся. 

В основу обучения заложены следующие 
принципы: принцип преемственности, созна-
тельности, коммуникативности, профессио-

нальной направленности [3]. 
При отборе лексико-грамматического ма-

териала следует исходить в основном из его 
соответствия вузовскому минимуму, что 
может быть аргументировано необходимо-
стью ликвидировать пробелы в знаниях и 
активизировать речевые умения и навыки на 
знакомом для обучающихся языковом мате-
риале. Минимум включает в себя общеупо-
требительную лексику, овладение которой 
крайне важно в связи с тем, что она состав-
ляет значительный пласт в узкоспециальных 
профессиональных текстах [4]. 

Перед студентами стоят следующие задачи: 
1) усвоение принципиальных различий 

между частями речи и членами предложения; 
2) овладение грамматическим строем ос-

новных видов предложений; 
3) овладение средствами и способами вы-

ражения настоящего, прошедшего и будущего 
времени, модальности, пространственных от-
ношений, типичных для нейтрального реги-
стра повседневного общения на данном языке; 

4) понимание и переработка научного ма-
териала с использованием объективного 
опыта и собственного отношения к научной 
информации; 

5) усвоение основных приемов работы со 
специальными, научными текстами разных 
типов; 

6) использование иноязычного материала 
по специальности для изучения профилиру-
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ющих дисциплин. 
В свою очередь в задачи преподавателя 

входят: 
1) объяснение языкового материала в тес-

нейшей увязке с концептуальным, предметно-
понятийным и тематическим содержанием; 

2) знакомство студентов с основными 
приемами работы над текстовым материалом 
общенаучного характера; 

3) обучение основным приемам изуча-
ющего чтения иноязычной специальной 
литературы.  

Важным методическим приемом служит 
также детальный анализ научного текста 
(«мозговая атака»), который начинается с 
обсуждения языковых проблем, а также вы-
явления и снятия трудностей. 

Ф. Палмер, строящий свою методическую 
систему с расчетом дать обучаемым возмож-
ность овладеть всеми сторонами речевой дея-
тельности (с выделением в положение веду-
щей устной разговорной речи) считает, что 
границы между грамматикой и словарем про-
вести нельзя, что грамматические явления 
поглощаются лексической стороной языка и 
отдельно о них говорить не следует [6]. 

Как справедливо отмечает И.А. Рубанни-
кова, грамматическая сторона, как одна из 
сторон речи, неотделима от звуковой и лек-
сической. В речи грамматическая сторона 
теряет всякую самостоятельность и не может 
изучаться в отрыве от других сторон. 

Термин «грамматика» означает: 
1) грамматический строй языка; 
2) науку о грамматическом строе языка; 
3) нормативную описательную граммати-

ку, то есть свод правил и описаний граммати-
ческих явлений данного конкретного языка. 

Однако главной целью обучения грамма-
тике в неязыковом вузе является не только 
усвоение знаний, но и практическое владение 
грамматическими явлениями иностранного 
языка в разных видах речевой деятельности, 
т. е. грамматическими, речевыми, экспрес-
сивными и рецептивными навыками [2]. 

Осознание особенностей усваиваемого 
грамматического явления, т. е. точное пони-
мание данного явления, способов его обра-
зования и сферы употребления, является од-
ним из важнейших факторов создания ори-
ентировочной основы формирования навыка. 
Одновременно предупреждается интерфери-

рующее влияние родного языка [5]. 
Студенты обучаются иностранным  язы-

кам с целью получения возможности приоб-
ретать дополнительную информацию из за-
рубежных источников. Обучающиеся долж-
ны овладеть только минимальным анализом 
предложений с целью их перевода с помо-
щью словаря без предварительного понима-
ния общего смысла этих предложений. 

Место грамматики в процессе обучения 
иностранному языку всегда постоянно. Оно 
определяется тем, что речь не существует 
без ее грамматической стороны. 

Исходя из понимания роли и места грам-
матики в процессе обучения иностранному 
языку, следует указать на принципы, кото-
рые определяют пути обучения грамматиче-
ской стороне речи. Главные из них:  

1. Грамматическая (относящаяся к мор-
фологии и синтаксису) сторона речи не мо-
жет рассматриваться вне связи с лексической 
и звуковой сторонами. 

2. Грамматическое оформление речи неот-
делимо от желания говорящего передать в ре-
чи определенный смысл, который исходит из 
конкретной ситуации языкового общения и 
может иметь прямое и подтекстовое значение. 

3. Элементы, составляющие грамматиче-
скую сторону речи менее динамичны, чем 
элементы, составляющие ее звуковую и лек-
сическую стороны. 

4. Грамматические категории приобрета-
ют жизнь в речи. Именно в ней из абстракт-
ных они становятся конкретными и таким 
образом делают речь или логичной и понят-
ной, или хаотичной [5]. 

Усвоение грамматических правил является 
важным условием их дальнейшего успешного 
применения. Сообщаемые правила и ин-
струкции должны быть практически направ-
ленными, достаточно краткими и научно точ-
ными. Моделирование грамматического ма-
териала позволяет реализовать идею ком-
плексного овладения лингвистическим мате-
риалом – грамматическим и лексическим. 

По мере развития речевого и лингвистиче-
ского опыта студентов родной язык все более 
отступает на задний план, и поэтому речевые и 
лингвистические ассоциации в иностранном 
языке начинают занимать ведущее место при 
создании ориентировочной основы [1]. 

Профессионально направленное обучение 
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грамматическим навыкам предполагает так-
же формирование у обучающихся опреде-
ленных методических умений. Например: 

1) умение определять типы и виды упраж-
нений и использовать их с учетом задач каждо-
го этапа обучения грамматическим навыкам; 

2) умение создавать свои упражнения – 
ситуативные, условно-речевые и подлинно 
речевые дополнительно к тем, которые ре-
комендуются; 

3) умение применять свои теоретические 
знания по грамматике в соответствии с по-
требностями вуза и уровнем знаний обуча-
ющихся. 

Введение грамматических единиц, отно-
сящихся к изучаемой теме, осуществляется в 
образце речи с анализом его грамматическо-
го оформления. Этот анализ помогает обу-
чающимся сознательно воспринять новую 
грамматическую единицу и увидеть сферу ее 

употребления в предложении-образце [5]. 
Закрепление грамматических единиц в об-

разцах речи по аналогии предполагает не ме-
ханическую подстановку одних частей вместо 
других, а осознанную подмену (для чего она 
делается и к чему она приведет). Целью пер-
вичного закрепления всегда является осозна-
ние значения языковых единиц (любого по-
рядка) на фоне конкретных образцов речи, 
связанных с ситуацией общения. 

Грамматический материал обусловлен 
подсистемой спецязыка и типом текста, ис-
пользуемого в качестве анализа. Таким ти-
пом текста является текст профессиональной 
направленности. Следовательно, в грамма-
тическом материале предметом объяснения 
выступают языковые средства и способы 
научной коммуникации. Эти грамматические 
явления образуют каркас научных текстов 
профессиональной направленности. 
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The article presents the main goal of teaching a foreign language in a non-linguistic university –- mastering 
the theoretical foundations of a future profession. The content of training should be related to three areas of 
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